A19NUsyauazA1ga

ANal wAzAs
(-7 4 [ |
Unanse
s o - § o el 'Y a ' o
olszmsvesmsldnmfemstemaneliiianudnlinuszniagyea
Auge viedeunugidou Tulfagiunsldmdashyste uazmdeluniuningladl
AMINAUIDENITIAG f’ﬁpﬁ%’myﬂﬂmmmvﬁ'ﬂ%m"mﬁmﬂmmﬁﬁ'zé’nuitiauaz
mdaudrteunaliinallym msldmadnusdonasmdesswuldludedas wu
widefiud Ing 7 uazdumedidla hihnsdlummyarfonnidiou daiugly
o - o @ ] o v y & -
memsiianuaulluGesyy sazanunineyesmsnystanazMyamaIuy o
[ o7 4 o @ o & P a &
dstlosilvsanmsadunnudldinunaziu - alszianizGumuyunniuly
4 o L] 5 5 -] .24 T 4 gj o T
M neaumana Tasismaniudhumisonusdonldlunmuiing s1unsmde
o w L) Ad W o o T A’ ]
wazMonysIaNINLININMI¥IBINgY  AmMunAunaItesvzlngagluniu
a ' I Py P W = CA @« a¥ o
55SNAAN G U loduen AR wiidy deyalunisAinuiasall Fadinam
L4 1] g; -] T (-] w 1] L7 A [Tl o
shustelunin lneiiumimdeuazadnysdelummadinguinenGunldndiuby
vanangluazanuvmnevesmudsldfinunnguanuminevesmiais  Tnunis
o o3| " [] ] (=3 [~3 dv w
Puunanwnnseeniungulng q ednlsfmunis@nuludszduil wWnmwn

maasnmsianuaulatazdainaedndatiod mnzlugadeyadinasaziinilm
- 4’ i [y a ' 4}
Maduauenniedn g nindnmemainamand madnasesuazunaaduq

Abstract

The purpose of using a language is to communicate between the speaker.
and the listener, or the reader and the writer. At present, the use of abbreviations
and acronyms in the Thai language is rapidly changing. If language users are unable
to understand the form and the meaning of the abbreviations and acronyms, they
will experience comprehension problems. The use of these types of words will

occur in different media such as newspapers, radio, television or even on the internet
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as well. Therefore, the language users should be enthusiastic in studying the form
and its meaning of those words in order to benefit from a mutual understanding
of both the spoken and written language. This process of word formation in the
Thai language is constantly growing. The gloss covers not only Thai abbreviations
but also English acronyms and abbreviations. Some words will also occur in different
natural languages; for example, IMF, GDP, ATM etc. The corpus will cover not
only the abbreviatons in Thai but also the English loan words together with word
meanings. Besides, the analyst will also categorize the word meanings by means
of componential analysis. Since the number of abbreviations and acronyms continues
to grow, with new ones being added almost daily from the media and many other
sources, the linguist should abserve and examine them continuously in this era of

the information technology.
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Graduate Management Admissions

National Aeronautics and Space Administration

Organization of Petroleum Exporting Countries

Blood, Urine, nitrogen

Program for Internet News and Email

North Atlantic Free Trade Area
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APEC - Asia Pacific Economic Cooperation
ASEM - Asia Europe Meeting

ASEAN - Association of South East Asian Nations
AIDS - Acquired Immune Deficiency Syndrome
GATT - General Agreement on Tariffs and Trade

IMF - Internaitonal Monetary Fund

ADB - Asian Development Bank

ISO - International Standards Organization
AEM - Asian Economic Ministers

CIA - Central Intelligence Agency
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AIDS
BUN
TOEFL
IPA
NLP

Acquired Immune Deficiency Syndrome
Blood, Urine, nitrogen

Test of English as a Foreign Language
International Phonetic Association

Natural Language Processing
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Gross National Product
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Asia Free Trade Area
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CD-Rom - Compact disc read only memory
MODEM - Moduclator-demodulator

PINE - Program for Internet News and Email
FAX - Facsimile transmission

ATM - Automated Teller Machine
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un® : Mo (GATT)
WOUAN : (KNPP)
Tnuea : Moy (COBOL)

AW : (GDP) -
30U : Ade (GMP)
3
3

wun . (GMAT)
21518 : (GRA) -
%um : (CBD) -
FAsou : (CD-Rom)
dloto : (CIA) -

i

foadw : (DSM)
foa : (DS) -
aan . (DDT) -
auvualdie : (WBA)
AuLUaILT : (WBC)
A% : (TQC)

R8N 1 (TQM)
moWa : Aue (TOEFL)
e : Age (NAFTA)
wamn : a1ge (NECTEC) -

1

1

mla : Age (NATO)
{it% : age (BBC)
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General Agreement on Tariffs and Trade

Karen National Progressive Party

Common Business Oriented Language (Computer
Language)

Gross Domestic Product

Good Manufacturing Practices

Graduate Management Admissions Test

Grade Point Average

Central Business Product

Compact disc read only memory

Central Intelligence Agency; Culinary Institute of
America

Demand Side Management

Designated Securities

Dichlorodipheny /trichloroethause

World Boxing Association of America

White blood cell, World Boxing Council

Total Quality Control

Total Quality Management

Test of English as a Foreign Language

North Atlantic Free Trade Area

The National Electronics and Computer Technology
Center

North Atlantic Treaty Organization

British Broadcasting corporation, Bangkok Bank

of Commerce



1Y : A1ga (BUN)

Wd : (PE)

lwil : s (PINE)
Adwied : Age (PHS)
Woidnd : (FOREX)
@ : Mo (LADAR)
1581 : Aee (radar)
wIn : mue (VAT)
leusalea (ILO)

[~ o

Bndd (XD)

©BUn (NP)
aLoUAR (S and P)
lousn : Age (IJAL)

@y lo o (MIS)

Blood, Urine, nitrogen

Pricing Earnings ratio

Program of Internet News and Email
Personal Handy-phone service

Foreign exchange

Laser detection and ranging

Radio detecting and ranging

Value Added Tax

International Labor Office International Labor
Organization

Ex - Dividend

Notice Pending

Standard and Poor

International Jounal of American Linguistics

Management Information System
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